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HANKELEPING nr 1.1-9/26/8-1 

 

(vastavalt digitaalallkirjastamise kuupäevale) 

 

 

Riigi Infosüsteemi Amet (edaspidi nimetatud ostja), registrikood 70006317, asukoht Pärnu mnt 

139a, 15169 Tallinn, mida esindab seaduse ja põhimääruse alusel Joonas Heiter 

ja 

Kitman Thulema AS (edaspidi nimetatud Müüja), registrikood 12715827, aadressiga Kesk-

Sõjamäe tn 3, 11415 Tallinn, mida esindab juhatuse liige Herki Hälvin,  

(edaspidi viidatakse Müüjale või Ostjale ka mõistega Pool ning ühiselt mõistega Pooled) 

 

on sõlminud käesoleva hankelepingu (edaspidi nimetatud leping) dünaamilise hankesüsteemi 

„Mööbel ja sisustusinventar“ (viitenumber 285189) alusel korraldatud seotud hanke (edaspidi 

riigihange) „Vaikusebokside ostmine ja paigaldus“ (viitenumber 306226) tulemusel. 

 

1. Lepingu ese 

1.1. Lepingu esemeks on mööbli (edaspidi ka kaup), vaata lepingu lisa 1, seotud riigihanke 

alusdokumentides (edaspidi ka RHAD) fikseeritud tingimustel, samuti kauba müügiga 

seotud ning sellest tulenevad tööd ja toimingud (sealhulgas kauba tarne ja 

transportimine ostja territooriumile ning kauba paigaldus) kuni kauba üleandmiseni 

ostja poolt määratud kohas ja kauba lõpliku vastuvõtmiseni ostja poolt, samuti 

garantiiaegsed toimingud (edaspidi ka müük).  

1.2.  Leping koosneb käesolevast lepingutekstist ning selle lahutamatuteks osadeks 

olevatest lisadest. Lepingu sõlmimise hetkeseisuga on lepingul järgnevad lisad: 

1.2.1. Lisa 1 – Tehniline kirjeldus; 

1.2.2. Lisa 2 – Pakkumus. 

1.3.  Ostja tasub Müüjale reaalselt üleantud kauba eest vastavalt Müüja poolt esitatud 

pakkumuses väljatoodule. Eeldatakse, et kauba eest makstav tasu sisaldab kõiki 

Müüjale tekkivaid või tekkida võivaid kauba tarnimise ja paigaldusega seotud otseseid 

ja kaudseid kulutusi. 

 

2. Kauba tarne 

2.1. Müüja kohustub andma kauba Ostjale üle, sh paigaldama RHAD-s väljatoodud 

tingimustel, sh tähtaegadel ja kogustes. Müüja informeerib Ostjat enne kauba 

üleandmist ja paigaldamist täpsest kauba üleandmise ajast veendudes, et Ostja saab 

vastava teate kätte ning et Ostjale väljapakutud aeg sobib. Ostjal on õigus kauba 

üleandmise tähtaega pikendada, teavitades Müüjat kauba üleandmise ajast ette 

minimaalselt 5 tööpäeva. 

2.2. Kaup antakse Ostjale üle viimase poolt kindlaks määratud kohas. 

2.3. Koos kaubaga annab Müüja Ostjale üle ka kauba juurde kuuluva dokumentatsiooni, 

näiteks kasutusjuhendid ja kvaliteedisertifikaadid. Kauba üleandmisel läheb Ostjale üle 

kauba juhusliku hävimise või kahjustumise riisiko. 

2.4. Kauba üleandmise kohta koostavad Pooled üleandmis- ja vastuvõtmisakti, mille 

mõlemad Pooled allkirjastavad. Akti märgivad Pooled tarnitud kauba koosseisu ja 

koguse, tarne aja, koha ning mistahes muud üksikasjad, mille märkimist kumbki Pool 

vajalikuks peab. Üleantav kaup ja selle paigaldus peab vastama RHAD-s väljatoodule. 

2.5. Ostjal on õigus keelduda kauba vastuvõtmisest, kui üleantav kaup on puudustega või ei 

vasta muul viisil RHAD-s väljatoodud tingimustele. 
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2.6.  Kui Müüjale on teada eritingimused, millest tuleb lähtuda kauba kasutamisel, on 

viimane kohustatud Ostjat kõikidest eritingimustest teavitama enne kauba üleandmist. 

2.7.  Üle antud kauba kvaliteet peab vastama kokkulepitud tingimustele, või kui kokkulepe 

kvaliteedi osas puudub, peab kauba kvaliteet vastama sama liiki kaupade tavaliselt 

omasele kvaliteedile. 

2.8. Ostja on kohustatud Müüjat kauba puudustest teavitama 21 tööpäeva jooksul alates 

üleandmis- ja vastuvõtuakti allkirjastamisest. 

2.9.  Müüja vastutab kauba ja selle paigaldusel tekkivate puuduste eest, kui puudused olid 

olemas kauba üleandmise hetkel või mis tekkisid peale kauba üleandmist Ostjast 

mitteolenevatel põhjustel ja millest on Müüjat tähtaegselt teavitatud. 

2.10. Müüja on kohustatud kaubalt puudused kõrvaldama või puudustega kauba välja 

vahetama 5 tööpäeva jooksul alates puudustest teadasaamisest. Juhul, kui Müüja 

keeldub puudustega kauba puudusi kõrvaldamast või välja vahetamast on Ostjal õigus 

lasta kauba puudused kõrvaldada või välja vahetada kolmandalt isikul ning nõuda 

Müüjalt kõikide puuduste kõrvaldamisega seotud kulutuste hüvitamist. 

2.11.  Kvaliteet ja ratsionaalsus kasutuskuludes peavad sisustuse puhul olema tagatud parimal 

võimalikul moel, sealhulgas: 

2.11.1. kasutatud materjalid ja kaubad peavad olema sobilikud kasutamiseks büroodes; 

2.11.2. kasutatud materjalid, kaubad ja sisustus peavad olema vastupidavad ning kergesti 

puhastatavad ja pestavad; 

2.11.3. kasutatud materjalid, kaubad, sisustus ning nende paigaldamise tehnoloogia peavad 

tagama kauba võimalikult pika kasutusea, vastupidavuse ja konstruktsioonilise 

tugevuse; 

2.11.4. kõik kaubad peavad olema ohutud ja vastama kasutusotstarbele. 

2.12. Ostja jätab endale õiguse minna lepingu täitmise käigus kauba nõuetele vastavust 

kontrollima Müüja või tootja juurde. 

 

3. Tähtajad 

3.1. Müüja kohustub kauba üle andma hiljemalt 8 nädala jooksul alates lepingu sõlmimisest. 

 

4. Lepingu hind ja maksmise kord 

4.1. Lepingu alusel tellitava kauba kogumaksumus on 14 524,00 EUR. 

4.2. Lepingujärgne hind väljendatakse eurodes. 

4.3. Lepingus fikseeritud summad on käibemaksuta ning neile lisandub käibemaks seaduses 

sätestatud määras. Täiendav käibemaksu ei lisandu juhul, kui pakkumusest või 

hankelepingust tulenevalt on tasudele juba käibemaks lisatud. 

4.4. Ostja ettemakseid ei teosta. 

4.5. Ostja tasub Müüjale nõuetele vastava kauba eest. 

4.6. Lepingujärgne hind on Müüja ainuke tasu ja Ostja ise ega tema töötajad ei võta 

päevarahasid, kaudset tasu ega muud Lepingus toodud kohustustega seotud tasu. Samuti 

ei ole Müüjal ise ega tema töötajatel õigust täiendavale autori, litsentsi- või muule 

sarnasele tasule seoses lepingu täitmisel kasutatud patenteeritud või muul viisil kaitstud 

eseme või protsessiga. 

4.7. Tasu maksmine toimub Müüja poolt esitatud arve alusel. Müüjal tekkib arve esitamise 

õigus pärast kauba kohta üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamist. 

4.8.  Ostja soovib saada e-arveid, mis on xml-formaadis ning Müüja esitab need e-

arvetekeskusesse. Vastavalt raamatupidamise seaduse §-le 71 on e-arve operaatoriks 

masintöödeldava algdokumendi käitlemise teenuse pakkuja, kelle kohta on tehtud 

märge Ostja andmetes juriidiliste isikute kohta peetavas riiklikus registris.  

4.9. Müüja poolt esitatav arve peab sisaldama vähemalt alljärgnevaid andmeid: 

4.9.1. info arve esitaja kohta; 

4.9.2. info maksja kohta; 
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4.9.3. info tehingu sisu kohta; 

4.9.4. riigihangete registri hankelepingu osa viitenumber 306226 001 000 001; 

4.9.5. viide lepingule; 

4.9.6. riigihanke viitenumber; 

4.9.7. käibemaksukohustuslase number; 

4.9.8. netosumma; 

4.9.9. käibemaks; 

4.9.10. kogusumma. 

4.10. Müüja, kes ei ole registreeritud Eestis, saab arve esitada arve PDF-vormingus Ostja 

kontaktisiku e-posti aadressile. 

4.11. Korrektselt esitatud arve maksetähtaeg on 21 kalendripäeva alates arve esitamisest. 

4.12. Kui Müüja esitatud arve ei vasta lepingus kirjeldatud nõuetele, on Ostjal õigus arve 

Müüjale tagastada ja nõuda nõuetekohase arve esitamist. Arve maksetähtaeg hakkab 

kulgema hetkest, mil Ostja on saanud nõuetekohase arve. 

4.13. Kui Ostja  ei nõustu Müüja poolt esitatud arvega, esitab Ostja Müüjale viivitamatult 

vastava järelpärimise täpsustuste ja selgituste saamiseks. Ostja tasub osaliselt 

vaidlustatud arve vaidlustamata osa lepingus ettenähtud tähtajaks. Müüja ei esita oma 

arvele viivist niikaua, kuni Müüja on esitanud Ostjale põhjenduse vaidlustatud summa 

täpsuse kohta. 

4.14. Ostja poolt makstud mistahes summa, mis ületab Müüjale lepingus ettenähtu, maksab 

Müüja Ostjale tagasi 30 kalendripäeva jooksul pärast vastava teate saamist. 

 

 

5.  Garantii 

5.1. Müüja annab tema poolt müüdud kaubale ning paigaldusele vähemalt 24-kuulise 

müügigarantii. Garantii tähtaeg algab kauba üleandmise-vastuvõtmise lõppakti 

allkirjastamisest Ostja poolt vastavalt lepingu punktile 2. 

5.2. Müüja garanteerib, et kaup vastab garantiiperioodi vältel kõikidele lepingust tulenevatele 

nõuetele. 

5.3. Garantiiperioodi kestel ilmnenud või tekkinud kaupade lepingu tingimustele 

mittevastavused kõrvaldab Müüja oma kulul võimalikult kiiresti pärast nende avastamist. 

Kõrvaldamise tähtaeg lepitakse Poolte poolt kokku kahepoolselt allkirjastatud protokollis 

hiljemalt kolme (3) tööpäeva jooksul Müüjale teatamisest. Olenevalt mittevastavuse 

iseloomust ja keerukusest kohustub Müüja mittevastavuse kõrvaldama hiljemalt 14 

(neljateistkümne) päeva jooksul. Kui Müüja keeldub eelnimetatud protokollile alla 

kirjutamast või ei kõrvalda eeltoodud mittevastavusi õigeaegselt, on Ostjal õigus 

mittevastavused ise kõrvaldada, ning Müüja on kohustatud Ostjale hüvitama kõik 

nimetatud mittevastavuste kõrvaldamisega seonduvad kulud vastavalt Ostja poolt esitatud 

arvetele. 

5.4. Juhul kui kaup vajab garantiihooldust, vastutab garantiihoolduse jälgimise, 

kontrollimise ja läbiviimise eest müüja. 12 kuu jooksul garantii algusest kohustub 

müüja teostama vajadusel mööbli reguleerimistööd. Garantiiajal asendatud tootele 

antakse algse garantiiga sama kestusega uus garantii. Toote parandamise korral pikeneb 

garantii parandamise aja kestuse võrra. 

5.5. Pärast vastava garantiiaja lõppu on Pooltel õigus esitada teineteisele pretensioone 

vastavate hagi aegumise tähtaegade piires. 

 

6. Poolte õigused ja kohustused 

6.1. Müüja on kohustatud: 

6.1.1. müüma Ostjale lepinguga kokku lepitud kauba; 

6.1.2. tagama kauba kvaliteedi ning vastavuse RHAD tehnilisele kirjeldusele. Kauba 

mittevastavuse ilmnemisel lepingus sätestatud tingimustel kõrvaldama Ostja 
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nõudmisel oma kulul Ostja poolt ettenähtud tähtajal puudused, vajadusel tarnides 

Ostjale täiendavalt vähemtarnitud osa kaubast, vahetades lepingus sätestatud 

tingimustele mittevastava kauba nõuetekohase kauba vastu või hüvitama Ostjale 

kauba vastavuse tagamiseks tehtavad kulutused; 

6.1.3. Ostja esitab Müüjale pretensiooni kauba mittevastavuse kohta viivitamatult, kuid 

hiljemalt viie (5) tööpäeva jooksul pärast nende avastamist ning enne garantiitähtaja 

saabumist; 

6.1.4. kasutama lepingu täitmisel, sh kauba tootmisel ning selle projekteerimisel, oma 

eriala spetsialistilt nõutava kvalifikatsiooniga tööjõudu, kellel on lepingu 

nõuetekohaseks täitmiseks olemas vajaminevad kogemused ning väljaõpe; 

6.1.5. kasutama lepingu täitmisel materjale ning töövõtteid, mis vastavad kohalduvatest 

seadusest ning standarditest tulenevatele nõuetele; 

6.1.6. hankima kauba üleandmiseks vajalikud load, kooskõlastused ning tasuma sellega 

seotud kulud. Müüja vastutab, et kõik vajalikud inspektorite ja ametkondade poolt 

nõutavad ning seadusega ettenähtud ülevaatused, kontrollid, katsetused ja 

mõõdistused teostatakse õigeaegselt ja õigel viisil; 

6.1.7. tagama, et tal on lepingu täitmise perioodil olemas kõik vajalikud sertifikaadid, 

litsentsid, registreeringud, load ja nõusolekud, kui need on õigusaktidest või RHAD-

st tulenevalt vajalikud; 

6.1.8. tagama kauba kvaliteetse säilimise transportimise käigus ning vajadusel kindlustama 

kauba transportimise ajaks; 

6.1.9. järgima kauba transportimisel ning paigaldamisel kehtivaid töötervishoiu ja -

ohutuse, elektri ja tuleohutuse ning jäätmekäitluse nõudeid; 

6.1.10. enne konstruktsiooni jooniste koostamist veenduma sisekujunduse projekti 

vastavuses tegelikule olukorrale, sh teostama objektil vajalikud mõõdistused, 

veenduma olemasolevate ehitustarindite tugevuses ja stabiilsuses, et tagada 

kaubakauba mahtuvus ja ohutu ning püsiv paigaldus. Vajadusel tuleb arvestada 

püsivust tagavate lisakonstruktsioonide paigaldamisega ja muude meetmetega (tegu 

on osaga paigaldusteenusest); 

6.1.11. teostama kauba kasutuskõlbulikkust tagavad tööd kõigi RHAD-s nõutud 

funktsioonide täitmiseks; 

6.1.12.  korjama kokku, territooriumilt ära vedama ja utiliseerima kõik kauba lahti 

pakkimisest tekkinud pakkematerjalid ning puhastama paigaldustöödega seotud 

aladel pinna suuremast tolmust; 

6.1.13.  kauba üleandmisel esitama Ostjale kõik kauba nõuetekohaseks kasutamiseks 

vajalikud dokumendid (sealhulgas kasutus- ja hooldusjuhendid ning 

garantiitingimused koos garantiikirjaga) võimalusel digitaalsel andmekandjal; 

6.1.14. teatama Ostjale viivitamatult, kuid mitte hiljem kui kolme (3) tööpäeva jooksul 

alates vastavate asjaolude ilmnemisest, tarnetähtaegadest mittekinnipidamise 

vajadusest või muudest asjaoludest, mis takistavad lepinguliste kohustuste täitmist. 

Kui Müüja ei teata Ostjale kohaselt nimetatud asjaoludest, puudub tal õigus nõuda 

Ostjalt lepingu tingimuste muutmist. Ostjal on õigus mitte aktsepteerida Müüja 

poolseid ettepanekuid või muid Müüja poolt teavitatud või mitteteavitatud asjaolusid 

kui Müüja poolset õigustust mitte kinni pidada lepingu tingimustest. 

 

6.2. Müüjal on õigus: 

6.2.1. saada Ostjalt kauba eest tasu vastavalt lepingus sätestatud tingimustele ja korrale; 

6.2.2. kasutada õiguskaitsevahendeid (sh. taganeda lepingust või öelda leping üles) samuti 

nõuda lepingus sätestatud juhtudel leppetrahve, kui Ostja ei pea kinni lepingus, selle 

lisades või muudes lepingu juurde kuuluvates dokumentides sätestatud tingimustest, 

sh kui Ostja ei täida või täidab mittevastavalt muid endale lepinguga võetud 

kohustusi. 
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6.3. Ostja kohustub: 

6.3.1. andma vajadusel Müüjale lepingu allakirjutamisel ja edaspidiselt üle dokumendid ja 

volitused, mis on vajalikud lepingus sätestatud Müüja kohustuste täitmiseks. 

Seejuures on Müüja kohustatud Ostjat vastavast vajadusest kirjalikult teavitama 

vähemalt viis (5) tööpäeva ette;  

6.3.2. tasuma kauba eest vastavalt lepingus sätestatud tingimustele ja korrale; 

6.3.3.  tagama sissepääsu Ostja territooriumile kauba üleandmiseks; 

6.3.4. võimaldama Müüjale ligipääsu möbleeritavale ruumile, et Müüja saaks vajadusel 

hinnata siseprojekti vastavust tegelikule olukorrale. 

 

6.4. Ostjal on õigus: 

6.4.1. lepingus sätestatud tingimustele mittevastava kauba tarnimisel viivitada kogu 

tarnitud kauba eest tasumisega kuni Müüja poolt lepingu punktis 6.1.2 sätestatud 

kohustuste kohase täitmiseni. Juhul, kui Müüja Ostja poolt näidatud tähtaja jooksul 

ei taga kauba lepingus sätestatud tingimustele vastavust, on Ostjal õigus keelduda 

kauba eest tasumisest ning nõuda Müüjalt kauba äraviimist Ostja territooriumilt 

Ostja poolt näidatud tähtaja jooksul ning Ostja omal valikul jätkata lepingu täitmist 

või rakendada lepingu punktis 6.4.2 sätestatud õigusi. Eelnimetatud Ostja nõude 

Müüjapoolsel mittetäitmisel on Ostjal õigus kohale jäänud kaup müüa, hävitada või 

kasutusse võtta ilma Müüjale täiendavat tasu maksmata. 

6.4.2. kasutada õiguskaitsevahendeid (sh. taganeda lepingust või öelda leping üles) samuti 

nõuda lepingus sätestatud juhtudel leppetrahve, kui Müüja ei pea kinni lepingus, 

selle lisades või muudes lepingu juurde kuuluvates dokumentides sätestatud 

tähtaegadest, kvaliteedinõuetest, maksumusest, samuti kui Müüja ei täida või täidab 

mittekohaselt muid endale lepinguga võetud kohustusi. 

6.4.3. Müüja nõusolekuta anda oma lepingust tulenevad õigused ja kohustused üle 

kolmandale isikule. Lepingu ülevõtmisega loetakse, et kõik lepingust tulenevad 

õigused ja kohustused on lepingu ülevõtjale üle läinud. Ostja kohustub 3 (kolme) 

tööpäeva jooksul pärast lepingu üleandmise allkirjastamist informeerima sellest 

Müüjat. 

 

 

7. Vastutus 

7.1. Pool vastutab oma kohustuste täitmata jätmise või lepingule mittevastava täitmise eest 

võlaõigusseadusega sätestatud korras ning ulatuses. Iseäranis kohustub kumbki Pool 

hüvitama teisele Poolele oma lepinguliste kohustuste rikkumisega tekkinud kahju. 

7.2. Müüja vastutab kahju eest, mis tekib kauba transportimise ning paigaldamise 

tulemusena kauba esemete kasutuskohaks oleval objektil (s.o kahjustused objektil 

paiknevale varale, seintele, teisele kaubale jne). Ostjal on õigus kauba eest tasumisel 

tasaarveldada viidatud summa lepingu alusel tasumisele kuuluva summaga. 

7.3. Ühegi lepingus või seaduses ettenähtud õiguskaitsevahendi (kohustuste täitmise nõue, 

leppetrahvi nõue, viivise või intressi nõue, lepingu lõpetamine, omapoolsete kohustuste 

täitmise peatamine jms) kasutamine ei võta kahju kannatanud Poolelt õigust nõuda 

teiselt Poolelt täiendavalt kogu temale tekitatud otsese varalise kahju hüvitamist. 

7.4.  Juhul, kui Müüja viivitab kauba tarnimisega kokku lepitud ajal, on Ostjal õigus Müüja 

käest nõuda leppetrahvi tasumist summas, mis vastab 0,1% kauba maksumusest iga 

tarnega viivitatud päeva eest. Seejuures ei tohi lepptrahvi suurus ületada 25% kõnealuse 

kauba maksumusest. 

7.5. Juhul, kui Ostja viivitab Müüjale tasu maksmisega üle kokkulepitud tähtaja, on Müüjal 

õigus nõuda viivist 0,1% tasumisega viivitatud summast iga tasumisega viivitatud 

kalendripäeva eest, kuid mitte rohkem, kui 30% tasumisega viivitatud summast. 
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7.6. Ostjal on õigus nõuda müüjalt leppetrahvi lepingu tingimustele mittevastanud kauba 

korduva ülevaatamise eest kuni 300 eurot iga korduva ülevaatamise eest. 

7.7. Ostjal on õigus nõuda müüjalt leppetrahvi muude kohustuste rikkumise korral kuni 300 

eurot iga rikkumise kohta. 

7.8.  Poole rahaline koguvastutus (leppetrahvid ja kahju hüvitis), mis tekib lepingu 

rikkumisest, on piiratud 50%-ga lepingu maksimaalsest rahalisest. 

 

8. Vääramatu jõud 

8.1. Pool vastutab kohustuste rikkumise eest, välja arvatud juhul, kui rikkumine on 

vabandatav. Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui selle on põhjustanud 

prognoosimatu või poole tegevusest olenematu asjaolu (vääramatu jõud). Vääramatu 

jõuna käsitlevad Pooled võlaõigusseaduse §-s 103 lg 2 nimetatud asjaolusid. 

8.2. Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu 

asjaolude tõttu, on kohustatud sellest koheselt kirjalikult teatama teisele poolele, 

esitades teavitusega ühes tõendid kõigi järgnevate asjaolude esinemise kohta: 

8.2.1. takistava asjaolu esinemine, mis takistab kohustuse kohast täitmist; 

8.2.2. takistava asjaolu asetsemine väljaspool võlgniku mõjusfääri; 

8.2.3. asjaolu ettenägematus; 

8.2.4. asjaolu vältimatus ja ületamatus. 

8.3. Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel pikeneb lepingu lõpptähtaeg nimetatud asjaolude 

esinemise perioodi võrra. Pool peab vääramatu jõu asjaolude äralangemisel lepingut 

täitma asuma. Kui vääramatu jõu asjaolude tõttu on poole lepingust tulenevate 

kohustuste täitmine takistatud enam kui 30ne kalendripäeva võrra võib teine pool öelda 

lepingu üles. 

 

9. Teated 

9.1. Pool edastab lepinguga seotud teated teisele lepingupoolele lepingus märgitud e-posti 

aadressile. 

9.2. Poole nõue teisele poolele, mis esitatakse tulenevalt Lepingu rikkumisest, peab olema 

edastatud digitaalselt allkirjastatult e-kirja teel. 

9.3. Lepinguga seotud teated edastatakse teisele poolele lepingus märgitud 

kontaktandmetel. 

9.4. Kontaktisikute või nende andmete muutumisel ei sõlmi lepingu pooled lepingu 

muutmise kokkulepet vaid teavitavad teineteist selliste andmete muutumisest 

viivitamata e-posti teel. Juhul, kui pool on lepingu kehtivuse aja jooksul muutnud oma 

kontaktandmeid ning ei ole sellest teist poolt kirjalikku taasesitamist võimaldavas 

vormis informeerinud, loetakse teade poole poolt kättesaaduks, kui teade on saadetud 

kõige viimastele poole poolt teatatud kontaktandmetele. 

9.5. Lepingu alusel esitatud teade loetakse nõuetekohaselt esitatuks, kui see on koostatud 

eesti keeles ja saadetud e-posti teel, millisel juhul loetakse see teise poole poolt kätte 

saaduks e-kirja ärasaatmisel, kui see toimub tööpäeval vahemikus 9.00-17.00 ja muul 

juhul ärasaatmisele esimesena järgneval tööpäeval kell 9.00, kui serverilt ei ole 

saabunud teadet e-posti mittekohaletoimetamise kohta ning seejuures on teade saadetud 

teise poole kontaktisikule selle kontaktisiku e-posti aadressil. 

9.6. Lepingu kontaktisikuteks on: 

9.6.1. Ostja poolt: Kätlin Pirk, e-post: katlin.pirk@ria.ee, telefon 5885 9104. 

9.6.2. Müüja poolt: Heiko Kaunismäe, e-post heiko.kaunismae@thulema.ee, telefon 53 

777 806. 

9.7. Kontaktisikutel on õigus esitada poole nimel küsimusi, teateid, tellimusi jms 

kommunikatsiooni, allkirjastada üleandmis-vastuvõtmisakte. Kontaktisikutel ei ole 

õigust muuta hankelepingut. 
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10. Lepingu jõustumine, muutmine ja lõppemine  

10.1. Leping jõustub selle allkirjastamisest mõlema Poole poolt ja kehtib kuni kõikide 

lepingust tulenevate kohustuste nõuetekohase täitmiseni. 

10.2. Lepingut on lubatud muuta üksnes Poolte allkirjastatud lisakokkuleppega. 

10.3. Leping lõpeb: 

10.3.1. lepingus sätestatud tähtaja saabumisega või; 

10.3.2. Poolte kokkuleppel või; 

10.3.3. lepingust taganemise korral kummagi Poole poolt või; 

10.3.4. mistahes muul seaduses sätestatud alusel. 

10.4. Pooltel on õigus leping üles öelda või sellest taganeda, kui teise Poole suhtes esitatakse 

pankrotiavaldus, kui teise Poole suhtes kuulutatakse välja pankrot, samuti muudel 

lepingus ja seadustes ettenähtud juhtudel. Lepingu üles öelnud või sellest taganenud 

Poolel on õigus nõuda teiselt Poolelt Lepingu täitmisega seoses tehtud kulutuste ja 

kahju hüvitamist. 

10.5. Pooltel on õigus lepingust taganeda või leping üles öelda, kui teine pool viivitab 

lepingus sätestatud kohustuste täitmisega rohkem kui 1 (üks) kuu. 

10.6. Lepingu lõppemisel mistahes põhjusel, kaasa arvatud lepingu kehtetus, kohaldatakse ka 

pärast lepingu lõppemist neid lepingu sätteid, mis oma olemuse tõttu sätestavad Poolte 

õigusi ja kohustusi pärast lepingu lõppemist. Eelmises lauses sätestatu käib iseäranis 

sätete kohta, mis määravad Poolte vaheliste vaidluste lahendamise, lepinguga 

ettenähtud tasu maksmise kohustuse ning nende arvestamise ja maksmise korra, 

garantii, Poolte vastutuse, trahvide tasumise ja kahju hüvitamise korra. 

 

11. Intellektuaalomand  

11.1. Pooled lepivad lepingu allkirjastamisega kokku, et intellektuaalomandi (ulatuses, mil 

neid lepingu täitmise käigus tekib) õigused Müüja poolt lepingu täitmise vältel 

disainitavatele kaubaesemetele ning konstruktsioonijoonistele lähevad jooniste 

üleandmisega üle Ostjale. 

11.2. Ulatuses, mil intellektuaalomandi õiguste üleandmine pole seaduses sätestatud 

piirangute tõttu võimalik, loetakse leping ühtaegu ka litsentsilepinguks, mille alusel 

annab Müüja Ostjale üle õigused lepingu täitmise käigus loodavate jooniste 

kasutamiseks uue bürookauba tootmiseks ning disainimiseks. 

11.3. Punktides 11.1 ja 11.2 sätestatu puudutab üksnes lepingu täitmise vältel loodavaid 

kauba disaine ning konstruktsioonijooniseid. Leping ei mõjuta selle sõlmimise hetkeks 

olemasoleva või lepingu täitmisest eraldiseisva intellektuaalomandi kuuluvust ega 

seonduvaid õigusi. 

11.4.  Müüja tagab, et tema poolt disainitav, toodetav või edasimüüdav kaup ei riku mistahes 

ulatuses juba olemasolevaid intellektuaalomandi õigusi. 

11.5. Juhul, kui mistahes kolmas osapool esitab Ostja vastu nõudeid/kaebusi tulenevalt kas 

väidetavast või tegelikust intellektuaalomandi õiguste rikkumisest seonduvalt lepingu 

täitmisega (sh seoses tarnitud kauba või koostatud konstruktsioonijoonistega), kohustub 

Müüja võtma kasutusele Ostjaga kokku lepitud meetmeid Ostja õiguste kaitseks ning 

hüvitama Ostjale mistahes tema õiguste kaitsmisega kaasnevad kulud. 

 

12. Konfidentsiaalsus 

12.1. „Konfidentsiaalne informatsioon“ on igasugune informatsioon, mis avaldamise hetkel 

on määratletud kui konfidentsiaalne või mille olemusest võib järeldada, et see on 

konfidentsiaalne, sealhulgas isikuandmed, turvaandmed, kirjeldus infosüsteemide 

turvameetmete, turvaintsidendi või selle ohu kohta, arvutiprogrammid, koodid, 

algoritmid, oskusteave, formularid, protsessid, ideed, strateegiad ja muu teave, mille 
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avalikuks tulek võiks kahjustada tellija huve või mille suhtes kehtivad avaliku teabe 

seaduse või muu õigusakti kohaselt juurdepääsupiirangud või mille suhtes 

juurdepääsupiirangud ei kehti, kuid mida tellija ei ole avalikkusele teatavaks teinud. 

12.2. Konfidentsiaalne informatsioon ei hõlma endas informatsiooni, mis on avalikult 

teadaolev või mille avalikustamise kohustus tuleneb õigusaktidest tingimusel, et selline 

avaldamine viiakse läbi võimalikest variantidest kõige piiratumal viisil. 

12.3. Müüja peab lepingujärgsete kohustuste täitmisel saadud informatsiooni Ostja ja tema 

tegevuse kohta ning isikuandmeid sisaldavat teavet hoidma konfidentsiaalsena ja mitte 

avaldama seda kolmandatele isikutele ilma Ostja eelneva kirjaliku selgesõnalise 

nõusolekuta. 

12.4. Müüja rakendab konfidentsiaalse informatsiooni, sealhulgas isikuandmete kaitseks 

asjakohaseid tehnilisi ja korralduslikke meetmeid tagamaks isikuandmete 

konfidentsiaalsuse, tervikluse ja käideldavuse. 

12.5. Kohustus tagada konfidentsiaalse informatsiooni kaitse, sealhulgas isikuandmete 

konfidentsiaalsus on tähtajatu ning kehtib nii lepingu täitmise ajal kui ka pärast lepingu 

lõppemist. 

12.6. Müüja võib avaldada konfidentsiaalset informatsiooni, sealhulgas isikuandmeid üksnes 

nendele isikutele, kes seda teavet vajavad lepinguliste kohustuste täitmiseks ja keda on 

teavitatud, et selline informatsioon on konfidentsiaalne ja nad on seotud 

konfidentsiaalsuskohustusega. Kui isikule avaldatakse lepinguliste kohustuste 

täitmiseks isikuandmeid, on täitja kohustatud tagama, et isik, kellele isikuandmeid 

avaldatakse, järgib käesolevas lepingus ja õigusaktides sätestatud isikuandmete 

töötlemise nõudeid ning omab baasteadmisi  isikuandmete töötlemise  nõuetest. 

Konfidentsiaalse informatsiooni avaldamine kolmandatele isikutele on lubatud vaid 

tellija eelneval kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis antud nõusolekul.  

12.7. Müüja kohustub mitte kasutama konfidentsiaalset teavet isikliku kasu saamise 

eesmärgil või kolmandate isikute huvides. 

12.8. Müüja kohustub tagama, et tema esindaja(d), töötajad, lepingupartnerid ning muud 

isikud, keda ta oma kohustuste täitmisel kasutab, oleksid käesolevas lepingus sätestatud 

konfidentsiaalsuse kohustusest teadlikud ning nõudma nimetatud isikutelt selle 

kohustuse tingimusteta ja tähtajatut täitmist.  

12.9. Müüja kohustub tagama lepingu täitmise käigus isikuandmete töötlemise õiguspärasuse 

ning vastavuse isikuandmete kaitse üldmääruses (EL 2016/679) ja teistes andmekaitse 

õigusaktides sätestatud nõuetele, sh täitma organisatsioonilisi, füüsilisi ja 

infotehnoloogilisi turvameetmeid konfidentsiaalsete andmete kaitseks juhusliku või 

tahtliku volitamata muutmise, juhusliku hävimise, tahtliku hävitamise, avalikustamise 

jms eest.  

12.10.  Müüja on kohustatud teavitama Ostjat konfidentsiaalsuskohustuse täitmisega 

seonduvatest takistustest, mis on tekkinud või tõenäoliselt võivad tekkida. 

12.11. Müüja on kohustatud avaldama Ostjale teavet, mis on vajalik 

konfidentsiaalsuskohustuse, sealhulgas isikuandmete töötlemise nõuete täitmise 

kontrollimiseks. 

12.12. Konfidentsiaalsuskohustuse või isikuandmete töötlemise nõuete rikkumist käsitletakse 

kui lepingu olulist rikkumist. 

 

13.  Lõppsätted 

13.1. Leping jõustub selle allakirjutamise momendist Poolte esindajate poolt ning kehtib kuni 

Poolte poolt endale Lepinguga võetud kohustuste kohase täitmiseni. 

13.2. Kauba omandiõigus ning juhusliku hävimise riisiko läheb Müüjalt Ostjale kauba lõpliku 

üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamise hetkest mõlema Poole poolt. 

13.3. Leping on konfidentsiaalne, välja arvatud sätted, mis riigihangete seadusest tulenevalt 

kuuluvad avaldamisele riiklikus riigihangete registris. 
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13.4. Lepingust tulenevate õiguste ja kohustuste loovutamine kolmandatele isikutele on 

võimalik ainult teise Poole kirjalikul nõusolekul. 

13.5. Kõik lepingust tulenevad erimeelsused ja vaidlused püütakse lahendada Poolte 

vaheliste läbirääkimiste teel. Kui lepingust tulenevaid vaidlusi ei õnnestu lahendada 

Poolte läbirääkimistega, võib kumbki Pool pöörduda vaidluse lahendamiseks kohtusse 

Eesti Vabariigis kehtivate seaduste kohaselt. 

13.6. Leping on allkirjastatud digitaalselt. 

 

14. Poolte allkirjad 

 

 

 

Ostja                                                                                             Müüja 

 

(allkirjastatud digitaalselt)                                                           (allkirjastatud digitaalselt) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


